
Avertissement de sécurité Typologie : Onduleur Voici un avertissement de sécurité multilingue pour un
onduleur, conforme au RGPD et respectant les contraintes spécifiées :

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT – ONDULEUR (UPS)**

**Français**

**Consignes de sécurité importantes**

* **Danger de choc électrique :** Ne pas ouvrir l'onduleur. Contient des tensions dangereuses. * **Utilisation
intérieure uniquement :** Cet appareil est conçu pour un usage intérieur uniquement. Éviter l'exposition à
l'humidité et aux températures extrêmes. * **Branchement correct :** Brancher l'onduleur sur une prise de
courant correctement mise à la terre. Ne pas utiliser d'adaptateur non conforme. * **Capacité de charge :**
Ne pas dépasser la capacité de charge maximale de l'onduleur. Consulter le manuel d'utilisation pour les
spécifications. * **Batterie :** La batterie contenue dans l'onduleur peut présenter un risque d'incendie ou de
brûlure chimique si elle est mal manipulée. Ne pas démonter, percer, écraser, chauffer ou incinérer la
batterie. * **Ventilation :** Assurer une ventilation adéquate autour de l'onduleur. Ne pas bloquer les
ouvertures de ventilation. * **Hors de portée des enfants :** Garder l'onduleur hors de portée des enfants et
des personnes non autorisées. * **Déconnexion :** En cas de maintenance ou de nettoyage, débrancher
l'onduleur de la prise de courant. * **Remplacement de la batterie :** Le remplacement de la batterie doit
être effectué uniquement par du personnel qualifié. Utiliser uniquement des batteries de remplacement
spécifiées par le fabricant. * **Recyclage :** Éliminer l'onduleur et la batterie usagée conformément aux
réglementations locales en vigueur.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions**

* **Risk of Electric Shock:** Do not open the UPS. Contains hazardous voltages. * **Indoor Use Only:** This
device is designed for indoor use only. Avoid exposure to moisture and extreme temperatures. * **Proper
Grounding:** Plug the UPS into a properly grounded power outlet. Do not use non-compliant adapters. *
**Load Capacity:** Do not exceed the maximum load capacity of the UPS. Refer to the user manual for
specifications. * **Battery:** The battery inside the UPS may present a risk of fire or chemical burn if
mishandled. Do not disassemble, puncture, crush, heat, or incinerate the battery. * **Ventilation:** Ensure
adequate ventilation around the UPS. Do not block ventilation openings. * **Keep Out of Reach of
Children:** Keep the UPS out of reach of children and unauthorized personnel. * **Disconnection:**
Disconnect the UPS from the power outlet during maintenance or cleaning. * **Battery Replacement:**
Battery replacement should be performed only by qualified personnel. Use only replacement batteries
specified by the manufacturer. * **Recycling:** Dispose of the UPS and used battery in accordance with local
regulations.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de seguridad importantes**

* **Riesgo de descarga eléctrica:** No abra el SAI. Contiene voltajes peligrosos. * **Uso en interiores
únicamente:** Este dispositivo está diseñado para uso en interiores únicamente. Evite la exposición a la
humedad y temperaturas extremas. * **Conexión a tierra adecuada:** Conecte el SAI a una toma de
corriente con conexión a tierra adecuada. No utilice adaptadores no conformes. * **Capacidad de carga:**
No exceda la capacidad de carga máxima del SAI. Consulte el manual del usuario para ver las
especificaciones. * **Batería:** La batería dentro del SAI puede presentar un riesgo de incendio o
quemaduras químicas si se manipula incorrectamente. No desarme, perfore, aplaste, caliente ni incinere la
batería. * **Ventilación:** Asegure una ventilación adecuada alrededor del SAI. No bloquee las aberturas de
ventilación. * **Mantener fuera del alcance de los niños:** Mantenga el SAI fuera del alcance de los niños y



del personal no autorizado. * **Desconexión:** Desconecte el SAI de la toma de corriente durante el
mantenimiento o la limpieza. * **Reemplazo de la batería:** El reemplazo de la batería solo debe ser
realizado por personal cualificado. Utilice únicamente baterías de reemplazo especificadas por el fabricante.
* **Reciclaje:** Deseche el SAI y la batería usada de acuerdo con las regulaciones locales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Instruções de segurança importantes**

* **Risco de choque elétrico:** Não abra o UPS. Contém tensões perigosas. * **Apenas para uso interno:**
Este dispositivo foi projetado apenas para uso interno. Evite a exposição à umidade e temperaturas
extremas. * **Aterramento adequado:** Ligue o UPS a uma tomada de corrente devidamente aterrada. Não
utilize adaptadores não conformes. * **Capacidade de carga:** Não exceda a capacidade de carga máxima
do UPS. Consulte o manual do utilizador para obter as especificações. * **Bateria:** A bateria dentro do
UPS pode apresentar risco de incêndio ou queimadura química se manuseada incorretamente. Não
desmonte, perfure, esmague, aqueça ou incinere a bateria. * **Ventilação:** Garanta uma ventilação
adequada ao redor do UPS. Não bloqueie as aberturas de ventilação. * **Mantenha fora do alcance de
crianças:** Mantenha o UPS fora do alcance de crianças e de pessoal não autorizado. * **Desconexão:**
Desconecte o UPS da tomada de corrente durante a manutenção ou limpeza. * **Substituição da bateria:**
A substituição da bateria deve ser realizada apenas por pessoal qualificado. Utilize apenas baterias de
substituição especificadas pelo fabricante. * **Reciclagem:** Descarte o UPS e a bateria usada de acordo
com os regulamentos locais.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise**

* **Stromschlaggefahr:** Öffnen Sie die USV nicht. Enthält gefährliche Spannungen. * **Nur für den
Innenbereich:** Dieses Gerät ist nur für den Innenbereich bestimmt. Vermeiden Sie die Einwirkung von
Feuchtigkeit und extremen Temperaturen. * **Korrekte Erdung:** Schließen Sie die USV an eine
ordnungsgemäß geerdete Steckdose an. Verwenden Sie keine nicht konformen Adapter. * **Tragfähigkeit:**
Überschreiten Sie nicht die maximale Tragfähigkeit der USV. Beachten Sie die Spezifikationen in der
Bedienungsanleitung. * **Batterie:** Die Batterie in der USV kann bei unsachgemäßer Handhabung Brand-
oder Verätzungsgefahr darstellen. Die Batterie darf nicht zerlegt, durchstochen, gequetscht, erhitzt oder
verbrannt werden. * **Belüftung:** Sorgen Sie für ausreichende Belüftung um die USV herum. Blockieren
Sie keine Lüftungsöffnungen. * **Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Bewahren Sie die
USV außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugtem Personal auf. * **Trennung vom Stromnetz:**
Trennen Sie die USV während der Wartung oder Reinigung von der Steckdose. * **Batteriewechsel:** Der
Batteriewechsel sollte nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. Verwenden Sie nur vom
Hersteller angegebene Ersatzbatterien. * **Recycling:** Entsorgen Sie die USV und die gebrauchte Batterie
gemäß den örtlichen Vorschriften.

Dieses Dokument wurde automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsbestimmungen und der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**Istruzioni importanti per la sicurezza**

* **Rischio di scossa elettrica:** Non aprire l'UPS. Contiene tensioni pericolose. * **Solo per uso interno:**
Questo dispositivo è progettato solo per uso interno. Evitare l'esposizione all'umidità e alle temperature
estreme. * **Messa a terra corretta:** Collegare l'UPS a una presa di corrente correttamente messa a terra.
Non utilizzare adattatori non conformi. * **Capacità di carico:** Non superare la capacità di carico massima
dell'UPS. Consultare il manuale dell'utente per le specifiche. * **Batteria:** La batteria all'interno dell'UPS



può presentare un rischio di incendio o ustioni chimiche se maneggiata in modo improprio. Non smontare,
forare, schiacciare, riscaldare o incenerire la batteria. * **Ventilazione:** Assicurare un'adeguata ventilazione
intorno all'UPS. Non bloccare le aperture di ventilazione. * **Tenere fuori dalla portata dei bambini:** Tenere
l'UPS fuori dalla portata dei bambini e del personale non autorizzato. * **Disconnessione:** Scollegare l'UPS
dalla presa di corrente durante la manutenzione o la pulizia. * **Sostituzione della batteria:** La sostituzione
della batteria deve essere eseguita solo da personale qualificato. Utilizzare solo batterie di ricambio
specificate dal produttore. * **Riciclaggio:** Smaltire l'UPS e la batteria usata in conformità con le normative
locali.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke veiligheidsinstructies**

* **Risico op elektrische schok:** Open de UPS niet. Bevat gevaarlijke spanningen. * **Alleen voor gebruik
binnenshuis:** Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Vermijd blootstelling aan vocht
en extreme temperaturen. * **Correcte aarding:** Sluit de UPS aan op een correct geaard stopcontact.
Gebruik geen niet-conforme adapters. * **Laadvermogen:** Overschrijd het maximale laadvermogen van de
UPS niet. Raadpleeg de gebruikershandleiding voor specificaties. * **Batterij:** De batterij in de UPS kan
een risico op brand of chemische brandwonden vormen bij onjuiste behandeling. De batterij niet
demonteren, doorboren, pletten, verhitten of verbranden. * **Ventilatie:** Zorg voor voldoende ventilatie
rondom de UPS. Blokkeer geen ventilatieopeningen. * **Buiten bereik van kinderen houden:** Houd de UPS
buiten bereik van kinderen en onbevoegd personeel. * **Ontkoppeling:** Koppel de UPS los van het
stopcontact tijdens onderhoud of reiniging. * **Batterijvervanging:** Batterijvervanging mag alleen worden
uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Gebruik alleen vervangende batterijen die door de fabrikant zijn
gespecificeerd. * **Recycling:** Gooi de UPS en de gebruikte batterij weg in overeenstemming met de lokale
voorschriften.

Dit document is automatisch gegenereerd in antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


